
14. 8 . 76 Journal officiel des Communautés européennes N0 L 221 /5

REGLEMENT (CEE) N° 2010/76 DE LA COMMISSION
du 13 août 1976

modifiant le règlement (CEE) n° 1609/76 déterminant pour la campagne
1976/ 1977 les centres d'intervention des céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n0 2727/75 du Conseil , du 29
octobre 1975, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ('), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 1 1 43/76 (2 ), et
notamment son article 3 paragraphe 8 ,

considérant que les centres d' intervention pour le
froment tendre ont été déterminés dans le règlement
(CEE) n0 1609/76 de la Commission , du 24 juin 1976,
déterminant pour la campagne 1976/ 1977 les centres
d'intervention des céréales (3 ) ;
considérant qu'une vérification de la liste des centres
en Italie a fait apparaître certaines omissions ; que,
afin de garantir aux producteurs des régions concer

nées l'accès à 1 intervention , il y a lieu de compléter la
liste par l'adjonction des quatre centres en cause ;
considérant que les mesures prévues au présent règle
ment sont conformes à l'avis du comité de gestion des
céréales,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

L'annexe du règlement (CEE) n° 1609/76 est
complétée par les centres fixés à l'annexe du présent
règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 14 août
1976 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 13 août 1976 .

Par la Commission

P. J. LARDINOIS

Membre de la Commission

(') JO n° L 281 du 1 . 11 . 1975, p. 1 .
( 2 ) JO n° L 130 du 19 . 5 . 1976, p. 1 .
(3 ) JO n° L 178 du 3 . 7 . 1976, p. 1 .
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ANNEXE — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG — ANNEX

1 . Le signe + précise que le lieu indiqué est considéré comme centre d intervention pour la céréale
en cause .

2 . Le signe — précise que le lieu indiqué n'est pas à considérer comme centre d'intervention pour la
céréale en cause .

1 . Das Zeichen + bedeutet, daß der angegebene Ort als Interventionsstelle für die betreffende Ge
treideart gilt .

2 . Das Zeichen — bedeutet, daß der angegebene Ort nicht als Interventionsstelle für die betreffende
Getreideart gilt .

1 . Il segno + significa che il luogo indicato è considerato centro d intervento per il cereale in causa .
2 . Il segno — significa che il luogo indicato non è da considerarsi centro d'intervento per il cereale
in causa .

1 . Het teken + geeft aan , dat deze plaats interventiecentrum is voor de betrokken graansoort.
2 . Het teken — geeft aan , dat deze plaats geen interventiecentrum is voor de betrokken graansoort.

1 . Tegnet + angiver, at det anførte sted betragtes som interventionscenter for den pågældende korn
sort .

2 . Tegnet — angivet, at det anførte sted ikke betragtes som interventionscenter for den pågældende
kornsort .

1 . The sign + indicates that the location shown is treated as an intervention centre for the cereal in
question .

2 . The sign — indicates that the location shown is not to be treated as an intervention centre for the
cereal in question .

1 2 3 4 5 6

Centres d'intervention Froment tendre Seigle Orge Froment dur Maïs
Interventionsorte Weichweizen Roggen Gerste Hartweizen Mais
Centri di intervento Frumento tenero Segala Orzo Frumento duro Granturco
Interventiecentrum Zachte tarwe Rogge Gerst Durum tarwe Maïs
Interventionscentre Blød hvede Rug Byg Hård hvede Majs
Intervention centres Common wheat Rye Barley Durum wheat Maize

ITALIEN

Ferrara

Ferrara + — + —

Ancona

Ancona + — + —

Palermo

Palermo + — — + —

Potenza

Potenza + — — + —


